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San Cirilo de Alejandría 
Doctor de la Iglesia 

San Cirilo, Patriarca de Alejandría del 
412 al 444, dio forma a la compren-
sión cristiana de la naturaleza de Cris-
to. Visto en la historia como un lucha-
dor celoso y obstinado de la ortodoxia 
cristiana, San Cirilo de Alejandría per-
sonificó el liderazgo pastoral durante 
una época de confusión y conflicto 
dentro de la Iglesia cristiana. Cirilo 
escribió extensas obras teológicas y 
fue uno de los principales protagonis-
tas de las controversias cristológicas 
del siglo quinto. Cirilo argumentó con-
tra Nestorio (nestorianismo) y promo-
vió a la Virgen María como la Madre 
de Dios, Theotokos. 
   Cirilo, nacido en Alejandría Egipto 
en 375, era sobrino del Patriarca de 
Alejandría, Teófilo. El 15 de octubre 
de 412 murió Teófilo y Cirilo se convir-
tió en Patriarca de Alejandría después 
de un motín entre sus partidarios y los 
de un rival del Patriarca. La influencia 
y el poder de Cirilo lo colocaban con 
frecuencia en conflicto con el gobierno 
civil y los habitantes paganos, judíos y 
cristianos de la ciudad. Un campeón 
de la ortodoxia, cerró las iglesias de 
los novacianos, una secta cismática 
que negaba el poder de la iglesia para 
absolver a los cristianos que cayeron 
durante la persecución. Cirilo ganó 
más notoriedad con la expulsión de 
judíos de Alejandría tras sus ataques 
contra los cristianos. Mientras que 
algunos historiadores condenan las 
acciones de Cirilo en Alejandría, la 
defensa de Cirilo de la doctrina cristo-

lógica con Nestorio lo estableció como un defensor de la fe. 
Cirilo murió el 27 de junio de 444. 
Continua en la siguiente pagina... 

St. Cyril of Alexandria 
Doctor of the Church 

St. Cyril, Patriarch of Alexandria 
from 412 to 444, shaped the Chris-
tian understanding of the nature of 
Christ. Seen in history as a zealous 
and obstinate fighter of Christian 
orthodoxy, St. Cyril of Alexandria 
personified pastoral leadership dur-
ing a time of confusion and conflict 
within the Christian Church. Cyril 
wrote extensive theological works 
and was a principal protagonist in 
the Christological controversies in 
the 5th century. Cyril argued 
against Nestorius (Nestorianism) 
and promoted the Virgin Mary as 
the Mother of God, Theotokos. 
   Cyril, born in Alexandria Egypt in 
375, was the nephew of the Patri-
arch of Alexandria, Theophilus. On 
October 15, 412, Theophilus died, 
and Cyril became Patriarch of Alex-
andria after a riot between his sup-
porters and those of a rival for Pa-
triarch. Cyril’s influence and power 
frequently placed him in conflict 
with the civil government, and the 
city’s pagan, Jewish and Christian 
inhabitants. A champion of ortho-
doxy, he closed the churches of the 
Novatians, a schismatic sect that 
denied the power of the church to 
absolve Christians who lapsed dur-
ing persecution. Cyril gained further 
notoriety in the expulsion of Jews 
from Alexandria following their at-
tacks upon Christians. While some 
historians condemn Cyril’s actions in 
Alexandria, Cyril’s defense of Chris-
tological doctrine with Nestorius established him as a defender 
of the faith. Cyril died on June 27, 444. 
Continued on the next page... 

 

– Written by Br. Filiberto Oregel, O.Carm. 
St. Cyril of Alexandria 

 
Duodécimo Domingo 

del Tiempo Ordinario 
24/25 de Junio 2023 

Canten y alaben al Señor, 
porque él ha salvado la vida del pobre. 

— Jeremías 20:13 

Twelfth Sunday 
in Ordinary Time 
24/25 June 2023 

Sing to the LORD, praise the LORD, 
for he has rescued the life of the poor. 

— Jeremiah 20:13 



St. Cyril of Alexandria...Continued from cover 
   Beginning in the second, third and fourth centuries, a num-
ber of heresies regarding the nature of Jesus Christ emerged. 
Deviations and controversies regarding the nature of Jesus 
Christ ranged from Jesus as only human but adopted as the 
“Son of God” (Adoptionism); the belief that Jesus had a hu-
man body and a divine mind (Apollinarism); Jesus’ physical 
body was an illusion, and he was a pure spirit (Docetism), and 
other heresies plagued the early Church. 
   Some historians frame the conflict between Cyril and Nesto-
rius as a continuing conflict between the Alexandrian and Anti-
ochian schools of piety and competition for influence. During 
the First Council of Constantinople in 381 A.D., the See of 
Constantinople was granted primacy over the Sees of Alexan-
dria and Antioch. The struggle reached its zenith when, in 428, 
Nestorius, who originated from Antioch, was made Patriarch of 
Constantinople. 
   Nestorius argued that Virgin Mary was not the “Mother of 
God” but rather the “Mother of Christ,” Christotokos. He 
insisted that Mary, as a human being, could only give birth to 
a human being and not to God. Nestorius advocated that Je-
sus Christ was a natural union between the Flesh and the 
Word, but not thus identical to the divine Son of God. Cyril, on 
the other hand, emphasized the unity of the two natures, di-
vine and human, in one person (hypostasis) while Nestorius 
focused on the distinctness of divine and human natures thus 
splitting Christ into two persons acting in concert. The conflict 
came to the forefront when Cyril insisted that the Virgin Mary 
be called “God Bearer” or “Theotokos” to describe the intimate 
union of the two natures in the Incarnation. Nestorius refused 
and the dispute set the stage for the Council of Ephesus in 
431. 
   The conflict between Cyril and Nestorius increased and be-
came more strident. Cyril denounced Nestorius to Pope Celes-
tine I. The Roman Emperor Theodosius II, in response to the 
disagreement between Nestorius and Cyril, summoned the 
Council of Ephesus (in 431) to deal with the conflict. Pope Cel-
estine commissioned Cyril with the authority of the Holy See to 
admonish Nestorius, “if he did not submit” and Cyril to provide 
for the Church of Constantinople. Cyril convened the Council 
and condemned Nestorius and ordered him exiled. Bishops 
supportive of Nestorius, arriving late to the council, organized 
their own council and condemned and deposed Cyril. The Em-
peror Theodosius arrested and imprisoned Cyril: however, 
when Pope Celestine’s legates arrived with Nestorius’s excom-
munication and deposition as Patriarch of Constantinople the 
Emperor abandoned his opposition to Cyril and released him. 
Nestorius was deposed and exiled. 
   St. Cyril’s legacy is profound not only as a theologian and 
defender of orthodox faith, but also as a prolific and scholarly 
writer. Described as a Church Father, Cyril was declared a 
Doctor of the Church by Pope Leo XIII in 1882. His feast day 
within the Western Church is June 27 and June 9 within 
the Eastern church. St. Cyril embodies the Christian tenacity to 
adhere to the faith regardless of personal consequences. 
   Thank you, Steve LeGendre, for researching and writing about 
St. Cyril of Alexandria. 

San Cirilo de Alejandría...Continuación de la portada 
   A partir de los siglos II, III y IV, surgieron varias herejías 
sobre la naturaleza de Jesucristo. Las desviaciones y controver-
sias con respecto a la naturaleza de Jesucristo variaron de Je-
sús como solo humano pero adoptado como el “Hijo de 
Dios” (Adopcionismo); la creencia de que Jesús tenía un cuerpo 
humano y una mente divina (Apolinarismo); El cuerpo físico de 
Jesús era una ilusión, y él era un espíritu puro (Docetismo), y 
otras herejías plagaron la Iglesia primitiva. 
   Algunos historiadores enmarcan el conflicto entre Cirilo y 
Nestorio como un conflicto continuo entre las escuelas de pie-
dad de Alejandría y Antioquía y la competencia por la influen-
cia. Durante el Primer Concilio de Constantinopla en 381 d.C., a 
la Sede de Constantinopla se le otorgó primacía sobre las Se-
des de Alejandría y Antioquía. La lucha alcanzó su cenit cuan-
do, en 428, Nestorio, originario de Antioquía, fue nombrado 
Patriarca de Constantinopla. 
   Nestorio argumentó que la Virgen María no era la “Madre de 
Dios,” sino la “Madre de Cristo,” Christotokos. Insistió en que 
María, como ser humano, solo podía dar a luz a un ser humano 
y no a Dios. Nestorio defendió que Jesucristo era una unión 
natural entre la Carne y el Verbo, pero no idéntica al divino Hijo 
de Dios. Cirilo, por otro lado, enfatizó la unidad de las dos na-
turalezas, divina y humana, en una persona (hipóstasis) mien-
tras que Nestorio se enfocó en la distinción de las naturalezas 
divina y humana, dividiendo así a Cristo en dos personas ac-
tuando en concierto. El conflicto pasó a primer plano cuando 
Cirilo insistió en que la Virgen María se llamara “Portadora de 
Dios” o “Theotokos” para describir la unión íntima de las dos 
naturalezas en la Encarnación. Nestorio se negó y la disputa 
preparó el escenario para el Concilio de Éfeso en 431. 
   El conflicto entre Cirilo y Nestorio aumentó y se volvió más 
estridente. Cirilo denunció a Nestorio ante el Papa Celestino I. 
El emperador romano Teodosio II, en respuesta al desacuerdo 
entre Nestorio y Cirilo, convocó al Concilio de Éfeso (en 431) 
para tratar el conflicto. El Papa Celestino le encargó a Cirilo con 
la autoridad de la Santa Sede que amonestara a Nestorio, “si 
no se sometía,” ya Cirilo que proveyera para la Iglesia de Cons-
tantinopla. Cirilo convocó al Concilio y condenó a Nestorio y 
ordenó su exilio. Los obispos que apoyaban a Nestorio, que 
llegaron tarde al concilio, organizaron su propio concilio y con-
denaron y depusieron a Cirilo. El emperador Teodosio arrestó y 
encarceló a Cirilo: sin embargo, cuando los legados del Papa 
Celestino llegaron con la excomunión y la deposición de Nesto-
rio como Patriarca de Constantinopla, el Emperador abandonó 
su oposición a Cirilo y lo liberó. Nestorio fue depuesto y exilia-
do. 
   El legado de San Cirilo es profundo no solo como teólogo y 
defensor de la fe ortodoxa, sino también como escritor prolífico 
y erudito. Descrito como un Padre de la Iglesia, Cirilo fue decla-
rado Doctor de la Iglesia por el Papa León XIII en 1882. Su 
fiesta dentro de la Iglesia Occidental es el 27 de junio y 
el 9 de junio dentro de la Iglesia Oriental. San Cirilo encarna la 
tenacidad cristiana de adherirse a la fe sin importar las conse-
cuencias personales. 
   Gracias, Steve LeGendre, por investigar y escribir sobre San 
Cirilo de Alejandría. 

Saint Cyril of Alexandria, pray for us. 

San Cirilo de Alejandría, ruega por nosotros. 

“As two pieces of wax fused together make one, 
so he who receives Holy Communion is so united 
with Christ that Christ is in him and he is in 
Christ.”   – Cyril of Alexandria 

“Como dos piezas de cera fundidas forman una so-
la, así el que recibe la Sagrada Comunión está tan 
unido a Cristo que Cristo está en él y él está en 
Cristo.”   – Cirilo de Alejandría 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
25 June   Sunday / Domingo 

Mass with COVID protocols 
African Community Faith Sharing 
Polish Dance Group Rehearsal 

  8:00 AM 
11:00 AM 
  5:00 PM 

Church 
Weitzel Hall 
Nicholson Hall 

26 June   Monday / Lunes 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Group Rehearsal 

  7:00 PM 
  7:15 PM 

Greiner Room 
Nicholson Hall 

27 June   Tuesday / Martes 
St. Cyril Senior Citizens 
Polish Dance Group Rehearsal 

10:00 AM 
  7:00 PM 

Nicholson Hall 
Nicholson Hall 

28 June   Wednesday / Miércoles 
Rosario* 
Choir Rehearsal 

  6:00 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Church 

29 June   Thursday / Jueves 
Polish Dance Group Rehearsal   7:00 PM Nicholson Hall 

30 June   Friday / Viernes 

1 July   Saturday / Sábado 
Reconciliation / Confesiones**   3:30 PM Church 

2 July   Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols   8:00 AM Church 
*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Virtual Grupo de Oración*   3:00 PM Facebook Live 

Mon / Lunes   8:00 AM Concepción Torres 
   5:00 PM Fred Grob 
Tue / Martes   8:00 AM Concepción Torres 
Wed / Miércoles   8:00 AM Concepción Torres 
   5:00 PM Mary Breckenridge 
Thu / Jueves   8:00 AM Jerry & Faye Orchekowsky 
     (Wedding Anniversary) 
   Spanish / Español   6:30 PM Juana Villegas 
Fri / Viernes   5:00 PM Delia M. Aguirre 
Sat / Sábado   8:00 AM Bobby Reid 
   5:00 PM Ellen Mooney 
Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 
 10:00 AM Luis Mario Montano 
   Spanish / Español   1:00 PM Guadalupe Ceniceros 
     y Familia 
   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

26 June – 2 July 26 de junio – 2 de julio 

DAILY READINGS 
The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/. 
LECTURAS DIARIAS 
Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de 
la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 
Unidos (USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/
calendar. 

St. Cyril Stewardship 

Week: 12 – 18 June 2023 
Sunday Collection 18 June (716 donors) 
Loose Cash 18 June 
Online Giving (23 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Deficit Reduction 
Other Income (Novena, Holy Day, VBS) 

    $2,184.31 
    $1,466.50 
    $1,865.08 
   $5,515.89 
       $807.00 
       $502.00 

                           Total Income    $6,824.89 
Expenses 12 –18 June (Diocesan Assessment, 
   Property Insurance, Maintenance, VBS, 
   Liturgy) 

 ($12,937.61) 
 
 

                           Net Gain / Loss this week    ($6,112.72) 
To donate online, scan this code with your 
smartphone. 
Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

Recently Celebrated  /  Celebrados Recientemente 

Rest in Peace / Descansa en Paz  
FAMILY MEMBER OF PARISHIONERS: 

Scarlett Selenaia Coleman (daughter of Don & Danielle Coleman) – 10 June in Tucson 
BURIED FROM OUR PARISH:   Venuste Nshimiye – 30 May in Tucson 

FRIEND OF ST. CYRIL:   Fr. Thomas Bernard Butler, O.Carm. – 13 June in Tucson 

17 June:   Martin Paul Muecke, Jr. 
Baptisms / Bautismos  

Need to Find a Mass when Traveling? 
Here are two websites that will help you: 

Mass Times: https://masstimes.org 
Catholic Mass Times: 

https://catholicmasstime.org/ 

¿Necesita Encontrar una Misa mientras Viaja? 
Aquí hay dos páginas web que le pueden ayudar: 

Mass Times: https://masstimes.org 
Catholic Mass Times: https://catholicmasstime.org/ 

“Th  cros  o  Chris  i  th  tru  groun  
an  chie  caus  o  Christia  hop .” 

– Pope St. Leo I 

“L  cru  d  Crist  e  e  uel  verdader  
 caus  principa  d  l  esperanz  cristian .” 

– Papa San León I 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Julio 

Todos los ministros, respondan al correo electrónico de 
Victoria con sus fechas no disponibles para julio antes 
este lunes 26 de junio. 

July Schedules 
All ministers, please respond to Victoria’s email 
with your unavailable dates for July by this 
Monday, 26 June. 

Peter’s Pence Collection 
Today is the Peter’s Pence 
Collection, a worldwide col-
lection that supports the 
work of the Universal 
Church, including the work 
of the Holy See and the 
charitable works of Pope 
Francis. Take this opportuni-
ty to join with Pope Francis 
and be a sign of mercy to 
our suffering brothers and 
sisters. Please be generous 
today. For more information, 
visit www.obolodisanpietro.va/en.html. 

La Colecta Peter’s Pence 
Hoy es la Colecta Peter’s Pence, 
una colecta a nivel mundial que 
apoya la labor de la Iglesia uni-
versal, incluyendo la labor de la 
Santa Sede y las obras de cari-
dad del papa Francisco. Tomen 
esta oportunidad para unirse al 
papa Francisco y sean un signo 
de misericordia para nuestros 
hermanos y hermanas que su-
fren. Por favor, sean generosos 
hoy. Para más información, visi-
ten www.obolodisanpietro.va/
es.html. 

Summertime Support of Your Parish 
Hopefully, you will be able to take a break and get away 
from your regular routine this summer. We also hope that 
you will remember that our parish’s expenses do 
not take a break. So, we pray that you won’t take 
a break from supporting your parish. 
   You may donate by Electronic Funds 
Transfer, by credit card or by Online Giv-
ing. 
• Electronic Funds Transfer (EFT) is a once a 

month donation to the Parish through your bank 
account. On either the 5th or 20th of each month the 
amount you have specified is withdrawn. This is set up 
one-time by the parish and the donor does not have to 
contact the parish unless they wish to make changes. 

• Donation by Credit Card is similar to EFT, but uses your 
credit card. This donation is processed on either the 1st 
or 15th of each month. 

— Just contact Sally Guerrero (520-795-1633 x 118 or 
sguerrero@stcyril.com) to arrange your contribution by EFT 
or credit card. 
• Online Giving is done through Our Sunday Visitor (OSV; 

www.osv.com). This can be set up to occur as often as 
the donor wishes (weekly, bi-monthly, monthly, one time 
gift). This method may also be used to donate to other 
funds such as: Easter, Christmas, St. Vincent de Paul, 
Share-A-Lunch, St. Cyril School, etc. Online Giving is set 
up by the donor with this link: https://osvhub.com/
st-cyril-of-alexandria-parish/giving/funds, use the 
ONLINE GIVING button at the top of our parish 
web page (www.stcyrilchurch-tucson.org) or scan 
the QR code. First time users choose CREATE AC-
COUNT; established users choose SIGN IN. 

Apoyo del Verano para tu Parroquia 
Esperamos que puedan tomar un descanso y separarse de su ruti-
na diaria este verano. También esperamos que se acuerden que 

los gastos de la parroquia no descansan. Así que, ora-
mos para que no se tomen un descanso en el apoyo a 
su parroquia. 
   Puede donar mediante Transferencia Electrónica 
de Fondos, con tarjeta de crédito o mediante do-
naciones en línea. 
• Transferencia Electrónica de Fondos (EFT) es una 
donación mensual a la parroquia a través de su cuenta 

bancaria. El 5 o el 20 de cada mes se retira la cantidad que haya 
especificado. Esto lo configura una sola vez la parroquia y el do-
nante no tiene que comunicarse con la parroquia a menos que 
desee hacer cambios. 

• Donación con Tarjeta de Crédito es similar a EFT, pero usa su 
tarjeta de crédito. Esta donación se procesa el 1 o el 15 de cada 
mes. 

— Solo comuníquese con Sally Guerrero (520-795-1633 x 118 o 
sguerrero@stcyril.com) para organizar su contribución por EFT o 
tarjeta de crédito. 
• Donación en Línea se realizan a través de Our Sunday Visitor 

(OSV; www.osv.com). Esto se puede configurar para que ocurra 
con la frecuencia que el donante desee (regalo semanal, bimen-
sual, mensual, único). Este método también se puede usar para 
donar a otros fondos como: Pascua, Navidad, San Vicente de 
Paúl, Share-A-Lunch, Escuela San Cirilo, etc. El donante configu-

ra las donaciones en línea con este enlace: https://
osvhub.com/st-cyril-of-alexandria-parish/giving/funds, use el 
botón “ONLINE GIVING” en la parte superior de la página 
web de nuestra parroquia (www.stcyrilchurch-tucson.org) o 
escanee el código QR. Los usuarios primerizos eligen 

“CREATE ACCOUNT”; los usuarios establecidos eligen “SIGN IN”. 
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Cuando Rusia invadió Ucrania en febrero del 
2022, empezó una crisis humanitaria para los 
ucranianos cuyas vidas han sido destrozadas por 

la violencia de la guerra. Muchos de ellos dejaron sus 
hogares en ciudades al este de Ucrania y huyeron hacia 
el oeste, a ciudades como Lviv, lejos de las luchas más 
intensas. Desde el inicio de la guerra, el Santo Padre 
suplicó por el � n de la violencia y expresó su amor y 
preocupación por las víctimas, los habitantes de Ucrania. 
En solidaridad con las víctimas de la guerra, el limosnero 
papal, Cardenal Konrad Krajewski, realizó dos visitas a 
Ucrania en marzo del 2022. Primero, visitó las ciudades 
de Rivne y Zhovka y otras regiones que fueron directa-
mente afectadas al principio del con� icto. Luego, retornó 
a Ucrania para celebrar una Misa en la Catedral de Lviv 
y para hacer entrega de una ambulancia donada por el 
Santo Padre al Centro de Salud Materno Infantil para 
ayudar a los niños desplazados por la guerra.

El alcance caritativo del Santo Padre a las víctimas de 
guerra, a los migrantes y refugiados y a los pobres afecta-
dos por enfermedades y desastres naturales es � nanciado 
por las contribuciones a la Colecta Peter’s Pence. Cuando 
ustedes participan en la colecta, se unen a los católicos 
en todo el mundo al apoyar la misión de misericordia del 
Papa y las actividades de los dicasterios de la Santa Sede 
que lo asisten en su ministerio.  

El apoyo a estos esfuerzos del Papa se encuentra enraizado 
en el mensaje de las Escrituras de cuidar a los pobres y ex-

presa unidad con el Santo Padre de dos maneras: a través 
de las actividades en curso de la Santa Sede y a través 
de las obras de caridad del Santo Padre para ayudar a los 
más necesitados.

Para más información sobre la Colecta Peter’s Pence, por 
favor, visiten el sitio web de Peter’s Pence en el Vati-
cano: https://www.obolodisanpietro.va/en/cos-e-l-obolo.html 
(inglés) o https://www.obolodisanpietro.va/es/cos-e-l-obolo.
html (español).
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Como pueden ayudar
ORANDO
Ora por el Santo Padre, por aquellos a quienes él ayuda y 
sirve con compasión y por las actividades en curso de la 
Santa Sede que se bene� ciarán con esta colecta.

COMPARTIENDO
Comparte este inserto para el boletín con cualquier 
persona que pudiese estar interesada. 

DANDO
Contribuye generosamente a esta colecta como signo de 
misericordia hacia aquellos que sufren en todo el mundo 
y como apoyo a la continua labor de la Santa Sede. Al 
hacerlo, estás ayudando a edi� car la Iglesia para que ella 
pueda seguir haciendo su ministerio con todas las genera-
ciones futuras.

Apoye las obras del 
Santo Padre a través de la 

Colecta 
Peter’s PencePeter’s Pence

Sea un signo de

misericordia.misericordia.



Be a sign of

mercy.mercy.
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When Russia invaded Ukraine in February 2022, 
a humanitarian crisis began for Ukrainians, 
whose lives were shattered by the violence of 

war. Many left their homes in eastern cities in Ukraine 
for cities in the west, such as Lviv, farther from the most 
intense � ghting. From the beginning of the war, the Holy 
Father pleaded for an end to the violence and expressed 
his love and concern for the Ukrainian people who 
were its victims. In solidarity with the victims of war, 
the papal almoner, Cardinal Konrad Krajewski, made 
two visits to Ukraine in March 2022. He � rst visited the 
cities of Rivne and Zhovka and other regions directly 
affected by the early con� ict. He returned to Ukraine to 
celebrate Mass in the cathedral in Lviv and to deliver an 
ambulance donated by the Holy Father to the Center for 
Mother and Child Health to assist children displaced by 
the war.

The Holy Father’s charitable outreach to victims of war, 
migrants and refugees, and the poor affected by illness 
and natural disasters is supported by contributions to the 
Peter’s Pence Collection. When you participate in the 
collection, you join Catholics across the globe in support-
ing the pope’s mission of mercy as well as the activities of 
the Holy See’s dicasteries that assist his ministry.

Support for such papal efforts is rooted in the scriptural 
message to take care of the poor and expresses unity with 

the Holy Father in two ways: through the ongoing activi-
ties of the Holy See and through the charitable works of 
the Holy Father on behalf of those most in need.

For more information on Peter’s Pence, please visit the 
Vatican’s Peter’s Pence website: https://www.obolodisan-
pietro.va/en/cos-e-l-obolo.html (English) or https://www.
obolodisanpietro.va/es/cos-e-l-obolo.html (español).

80200401

How You Can Help
PRAY
Pray for the Holy Father, for those he reaches out to 
serve in compassion, and for the ongoing activities 
of the Holy See, all of which bene� t from the Peter’s 
Pence Collection.

SHARE
Share this bulletin insert with anyone who might 
be interested.

GIVE
Give generously to this collection as a sign of mercy to 
those who suffer around the globe and in support of the 
ongoing work of the Holy See. By doing so, you help 
build up the Church so that it will continue to minister 
to all for generations to come.

support the works of the 
holy father through the

Peter’s Pence 
Collection



25% 50% 75% 100% 
                                                                                                    53% ($43,919)  

2023 Annual Catholic Appeal (ACA) 
Goal $83,340 (Donations as of 21 June) 

To date 94 parish families are participating in the Annual 
Catholic Appeal. We have a participation goal of 180 fami-
lies and need everyone to help us achieve this goal 
by making a monthly pledge or a one-time gift. 
   For more information, visit www.cathfnd.org/
annual-catholic-appeal/ or call 838-2504. To donate, 
scan the code with your smartphone. 
   Thank you to all who have made a gift this year. 

Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2023 
Meta $83,340 (Donaciones a partir del 21 de junio) 

A la fecha, 94 familias de la parroquia están participando en la 
Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 180 familias, y 

necesitamos que todos nos ayuden a logarlo haciendo una 
promesa mensual o una donación única. 
   Para más información, visite www.cathfnd.org/annual-
catholic-appeal/ o llame al 838-2504. Para donar en línea, 
escanee el código con su teléfono inteligente. 

   Agradecemos a todos que han hecho una donación este año. 
¡Su regalo hace la diferencia! 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 
Retomaremos las clases en el Otoño. Inscripciones empiezan 
en agosto. Para más información contacte a Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). 

Confirmation for High School Youth 
Classes will resume in the Fall. Registration begins in 
August. For more information contact Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). 

JuCar: Young Carmel! 
This new community experience for our youth, 
teens, and young adults is an extension of the 
international Carmelite organization called Ju-
Car. JuCar centers on discipleship, service and 
contemplative prayer in the Carmelite Tradition. 
Scan the code for more information. 

NO MEETINGS UNTIL AUGUST 
Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
https://www.instagram.com/jucar_tucson/ 

Contact: Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 
Esta nueva experiencia comunitaria para nuestros jóve-
nes, adolescentes y adultos jóvenes es una extensión de 
la organización internacional Carmelita llamada JuCar. 

JuCar se centra en discipulado fraterno, proyectos 
de servicio y la oración contemplativa en la Tradi-
ción Carmelita. El código tiene más información. 

NO HAY REUNIONES HASTA AGOSTO 
Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 

https://www.instagram.com/jucar_tucson/ 
Contacte: P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

Registration for the 2023–24 catechetical year 
will be in the month of August. Parents may register 
their child/ren for sacrament preparation at that time. 
Catechesis for Reconciliation and First Communion is offered 
to children of eight years of age and older. Preparation is a 
two consecutive year process. The child must have been bap-
tized in the Roman Catholic Church and must attend weekly 
classes. 
   For information or questions about the Religious Education 
Program, contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-
1633 x 104). 

Catecismo 
Inscripción para el año catequético 2023–24 será 
en el mes de agosto. Padres pueden inscribir a su(s) 
hijo@(s) para la preparación sacramental en ese mo-

mento. La catequesis para la Reconciliación y la Primera Comu-
nión se ofrece a niñ@s de ocho años en adelante. La prepara-
ción es un proceso de dos años consecutivos. El niñ@ debe 
haber sido bautizado en la Iglesia Católica Romana y debe asis-
tir a clases semanales. 
   Para información o preguntas sobre el Programa de Educa-
ción Religiosa, contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104). 

Your Company and CTSO 
Arizona corporations contribute millions of dol-
lars to Arizona’s Catholic Tuition Support Or-
ganization (CTSO) and provide low-income tui-
tion scholarships for students in schools 
throughout the Diocese of Tucson. 
   Arizona’s Corporate Tax Credit will allow a business 
(C-Corp, S-Corp, Insurance Carriers, or an LLC that files 
taxes as an S-Corp), to redirect the entire amount of its 
Arizona tax liability and receive a dollar-for-dollar tax 
credit. Visit www.ctso-tucson.org or call 520-838-2571 
for information on the Arizona Corporate Tax Credit. 

Su Empresa y CTSO 
Las corporaciones de Arizona contribuyeron con millones de 
dólares a la Organización Católica de Apoyo a la Matrícula 
(CTSO) de Arizona y brindan becas de matrícula para estu-
diantes de bajos ingresos en escuelas de toda la Diócesis de 
Tucson. 

   El Crédito Tributario Corporativo de Arizona le permitirá a una em-
presa (C-Corp, S-Corp, Compañías de Seguros o una LLC que declara 
impuestos como una S-Corp), redirigir el monto total de su obligación 
tributaria de Arizona y recibir un dólar por crédito fiscal en dólares.    
Visite www.ctso-tucson.org o llame al 520-838-2571 para obtener in-
formación sobre el Crédito fiscal corporativo de Arizona. 

“Bethlehem was God with us, 
Calvary was God for us, 

and Pentecost is God in us.” 
– Robert Baer 

“Belén era Dios con nosotros, 
el Calvario era Dios para nosotros 

y Pentecostés es Dios en nosotros.” 
– Robert Baer 



Baptism Preparation 
for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and four celebrations of the 
sacrament in 2023. Please plan ahead. 
   The next dates for Baptism Preparation classes in Eng-
lish and celebrations of Baptism are as follows: 

Class: 6:30 PM – 8:00 PM Celebrations at 11:30 AM 
Tuesday, 26 September Sunday, 15 October 
 Sunday, 19 November 

   Please call the Parish Office (520-795-1633) for more 
information and to register. Attendance will be limited by 
the COVID-19 guidelines in effect at the time. 

Preparación Bautismal 
para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y cuatro celebraciones del sacramento en 2023. Por fa-
vor planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas para las clases de preparación al bautismo 
en español y las celebraciones del bautismo son las siguientes: 

Clase: 6:30 pm – 8:00 pm Celebraciones a las 12:00 pm 
Martes, 19 de septiembre Sábado, 14 de octubre 
 Sábado, 18 de noviembre 

   Favor de llamar a la Oficina Parroquial (520-795-1633) para más 
información y para inscribirse. La asistencia estará limitada por las 
pautas del COVID-19 vigentes en ese momento. 

RCIA Returns this Fall 
Are you or someone you know curious about 
the Catholic faith and… 
• expressed interest in becoming a Catholic? 
• baptized Catholic, but never received the 

Sacraments of Confirmation and Eucharist? 
   St. Cyril of Alexandria Rite of Christian Initiation of 
Adults (RCIA) Program offers an opportunity for those who 
want to learn more about the Catholic faith, to ask questions 
and participate in a group discussion. This program is for any-
one age 18 or older who is interested in learning about and / 
or receiving any of the Sacraments of Initiation (Baptism, Holy 
Eucharist and Confirmation) next Easter. 
   Beginning at the end of August, through weekly evening 
meetings, those attending will gain a deeper appreciation and 
understanding of Catholic beliefs and practices. All are wel-
come and there is no obligation to make a commitment to 
become Catholic. For more information, please contact Fr. 
Paul (520-795-1633 x 105 or phenson@stcyril.com) or leave a 
message for Steve LeGendre at the Parish Office (520-795-
1633). 

RICA Regresa este Otoño 
¿Eres tú o alguien que conoces curioso acerca 
de la fe católica y… 
• expresó interés en convertirse al catolicismo? 
• bautizado católico, pero nunca recibió los 
sacramentos de la Confirmación y la Eucaristía? 

   El Programa del Rito de Iniciación Cristiana de Adultos 
(RCIA) de San Cirilo de Alejandría ofrece una oportunidad para 
aquellos que desean aprender más sobre la fe católica, hacer 
preguntas y participar en una discusión grupal. Este programa 
es para toda persona mayor de 18 años que esté interesada en 
conocer y/o recibir alguno de los Sacramentos de Iniciación 
(Bautismo, Sagrada Eucaristía y Confirmación) la próxima Pas-
cua. 
   A partir de fines de agosto, a través de reuniones vespertinas 
semanales, los asistentes obtendrán una apreciación y compren-
sión más profundas de las creencias y prácticas católicas. Todos 
son bienvenidos y no hay obligación de comprometerse a ser 
católico. Para obtener más información, contacte el p. Paul (520
-795-1633 x 105 o phenson@stcyril.com) o deje un mensaje 
para Steve LeGendre en la Oficina Parroquial (520-795-1633). 

Retiros Anuales para Adultos 
en la Parroquia San Cirilo de Alejandría 

Para Mujeres:  Sábado, 15 de julio 
Para Hombres:  Domingo, 16 de julio 

8:00 am – 6:00 pm todos los días 
en Nicholson Hall 

Celebrantes 
P. Ricardo Campos 

Pbro. Roberto Mejia, O.Carm. 
Pbro. Manu Franco, O.Carm. 

Música 
Grupo Carisma y Grupo Llama de Amor 

Donación:  $10 
Habrá comida disponible para la venta 

Cupo limitado, no niños 
Ambos retiros son en español 

Para más información y inscripciones llamar 
520-795-1633 o 520-795-1036 

Dichosos ustedes, porque sus ojos ven 
y sus oídos oyen. 

– Mateo 13, 16 

Annual Retreats for Adults 
at St. Cyril of Alexandria Parish 

For Women:  Saturday, 15 July 
For Men:  Sunday, 16 July 

8:00 AM – 6:00 PM each day 
in Nicholson Hall 

Celebrants 
Fr. Ricardo Campos 

Fr. Roberto Mejia, O.Carm. 
Fr. Manu Franco, O.Carm. 

Music 
Grupo Carisma & Grupo Llama de Amor 

Donation:  $10 
Food will be available for sale 

Space limited, no children 
Both retreats are in Spanish 
For more information & registration call 

520-795-1633 or 520-795-1036 
Blessed are your eyes, because they see 

and your ears, because they hear. 
– Matthew 13:16 



Around Tucson…                                                      Por Tucson… 
Live the Works of Mercy by Working at 

Catholic Cemeteries 
There are jobs – and then there is a calling. If 
you have been looking for something more, a 
mission or purpose, perhaps God is calling you 
to work for the Catholic Church. 
   The Diocese of Tucson Catholic Cemeteries 
has several employment opportunities that 
offer you the ability to live your Catholic faith 
by serving families and walking with them in 
their time of loss. The Corporal Works of Mercy can be a 
blessing to you and the families we serve. 
   Family Services Representative: This vital role is the 
face of our ministry. With care and compassion, you will be 
working directly with families assisting them in arranging 
for their loved one’s final resting place at either Holy Hope 
or All Faiths Catholic Cemetery. 
   Irrigation Specialist and a Groundskeeper: Provide 
support at Holy Hope Catholic Cemetery to ensure that the 
grounds are well maintained. 
   Controller: This position will provide the support and 
tracking of all the financial transactions needed to generate 
financial reports for management. 
   These roles have been posted on the Diocese of Tucson 
website (https://diocesetucson.org/employment-
opportunities). Scroll down to see all our current postings. 

Vive las Obras de Misericordia Trabajando en 
Cementerios Católicos 

Hay trabajos, y luego hay una vocación. Si ha estado 
buscando algo más, una misión o un propósito, quizás 
Dios lo esté llamando a trabajar para la Iglesia Católica. 
   Los Cementerios Católicos de la Diócesis de Tucson 
tienen varias oportunidades de empleo que le ofrecen 
la posibilidad de vivir su fe católica sirviendo a las fami-
lias y caminando con ellas en el momento de la pérdi-
da. Las Obras de Misericordia Corporales pueden ser 

una bendición para usted y las familias a las que servimos. 
   Representante de Servicios Familiares: Este rol vital es la 
cara de nuestro ministerio. Con cuidado y compasión, trabajará 
directamente con las familias ayudándolas a organizar el lugar de 
descanso final de sus seres queridos en el cementerio católico Holy 
Hope o el cementerio católico All Faiths. 
   Especialista en irrigación y jardinero: brindar apoyo en el 
cementerio católico de Holy Hope para garantizar que los terrenos 
estén bien mantenidos. 
   Controller: Esta posición brindará el soporte y seguimiento de 
todas las transacciones financieras necesarias para generar infor-

mes financieros para la gerencia. 
   Estos roles se han publicado en el sitio web de la 
Diócesis de Tucson (https://diocesetucson.org/
employment-opportunities). Desplácese hacia abajo 
para ver todas nuestras publicaciones actuales. 

Travel to the Holy Land & Italy 
with Deacon Mario & Fr. Marco Basulto 

14 Days: 18 September – 1 October 
Cost: $4,999 

(Airfare included from anywhere in the U.S.) 
Jerusalem ٠ Nazareth ٠ Bethlehem 

Galilee ٠ Capernaum ٠ Rome 
Tuscany ٠ Florence ٠ Assisi ٠ Venice 

Organized by Proximo Travel, LLC 
PO Box 561, Auburn MA 01501 

www.proximotravel.com 
Email: anthony@proximotravel.com 

Phone: 855-842-8001 or 508-340-9370 
Reference trip #309 

See the full brochure on our parish website 
or on the bulletin board on the plaza. 

Viajar a Tierra Santa e Italia 
con Diácono Mario y P. Marco Basulto 

14 Días: 18 Septiembre – 1 Octubre 
Costo: $4,999 

(Pasaje aéreo incluido desde cualquier lugar de los EE. UU.) 
Jerusalén ٠ Nazaret ٠ Belén 
Galilea ٠ Capernaum ٠ Roma 

Toscana ٠ Florencia ٠ Asís ٠ Venecia 
Organizado por Proximo Travel, LLC 

PO Box 561, Auburn MA 01501 
www.proximotravel.com 

Correo electrónico: anthony@proximotravel.com 
Teléfono: 855-842-8001 o 508-340-9370 

Viaje de referencia #309 
Vea el folleto completo en el sitio web de nuestra parroquia 

o en el tablón de anuncios de la plaza. 

Angels of God: Scripture Study 
Tuesdays: 6, 20, 27 June & 11, 18, 25 July 

9:15–10:45 AM OR 6:00-7:30 PM 
in the Adult Ministry Center 
St. Pius X Catholic Church 

(1800 N. Camino Pío Décimo) 
Facilitator: Angie Cuevas, 
 Certified Lay Ecclesial Minister, 
 Diocese of Tucson 
Based on the book ANGELS OF GOD by Stephen Binz, this 
series is an overview of the Bible's presentation of God's 
angels as guardians and messengers. Their presence 
throughout biblical history will enhance your awareness of 
their invisible presence with us today. Please call the St. 
Pius X office (520-885-3573) to sign-up. 

Estudio Bíblico: Ángeles de Dios 
Martes: 6, 20 y 27 de junio y 11, 18 y 25 de julio 

9:15–10:45 am O 6:00-7:30 pm 
en el Centro del Ministerio de Adultos 

Iglesia Católica San Pío X 
(1800 N. Camino Pío Décimo) 

Facilitadora: Angie Cuevas, 
 Ministra Eclesial Laica Certificada, 
 Diócesis de Tucson 

Basada en el libro LOS ÁNGELES DE DIOS de Stephen Binz, esta 
serie es un resumen de la presentación bíblica de los ángeles de 
Dios como guardianes y mensajeros. Su presencia a lo largo de la 
historia bíblica mejorará su conciencia de su presencia invisible 
entre nosotros hoy. Llame a la oficina de San Pío X (520-885-
3573) para inscribirse. 



Marriage Encounter Weekend 
“What I say to you in the darkness, speak in 
the light; what you hear whispered, proclaim 
on the housetops.” Proclaim the good news of 
a Christian marriage. Bring God into your mar-
riage by attending a Worldwide Marriage En-
counter Experience on July 8–9 in Tucson 
(Immaculate Heart Academy 425 E. Magee Road, #2) or 
October 21–22 in Phoenix (Mount Claret Retreat Center, 
4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 85018). These weekends 
are in English. For more information and to apply for a 
weekend: 480-620-8392 or https://wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
“Lo que os digo en la oscuridad, decidlo en la luz; lo 
que oís susurrar, proclamadlo en los terrados. Pro-
clamar la buena noticia de un matrimonio cristiano. 
Trae a Dios a tu matrimonio asistiendo a una 
Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial del 8 
al 9 de julio en Tucson (Immaculate Heart Academy 

425 E. Magee Road, #2) o del 21 al 22 de octubre en Phoenix 
(Mount Claret Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 
85018). Estos fines de semana son en inglés. Para más información 
y para solicitar un fin de semana: https://wwmearizona.com o 480-
620-8392. 

St. Andrew’s Concert Series Presents 
Patriotic Pipes! 

Friday, 7 July at 7 PM 
St. Andrew the Apostle Catholic Church 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista, AZ 85635) 
Please join us for our last pipe organ concert of 
the year; a wonderful program of patriotic mu-
sic performed by local area artists. There is no 
charge, a freewill offering will be accepted for 
ongoing restoration of the organ. 

Serie de Conciertos de San Andrés Presenta 
¡Tubos patrióticos! 

Viernes, 7 de julio a las 7 pm 
Iglesia Católica San Andrés Apóstol 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista, AZ 85635) 
Por favor, acompáñenos a nuestro último concierto de 
órgano de tubos del año; un maravilloso programa de 
música patriótica interpretada por artistas locales. No 
hay cargo, se aceptará una ofrenda voluntaria para la 
restauración continua del órgano. 

Alive in Christ 
Charismatic Healing Mass 
Thursday, 20 July at 6:30 PM 

Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini Church 
(3201 E. Presidio Road) 

or on Zoom 
Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 352734) 

Send prayer requests or see Zoom instructions at 
www.tucsonccr.org. For help joining the Zoom meet-
ing, send a text to 520-981-8800. Hosted by Diocese of 
Tucson Renewal Ministry. 

Alive in Christ Family Meeting 
The Ten Commandments 

Friday, 28 July, 6:30 – 7:30 PM on Zoom 
Meeting ID 850 3759 3111 (pass code 671585) 

Vivo en Cristo 
Misa Carismática de Sanación 
Jueves, 20 de julio a las 6:30 pm 

Iglesia de Nuestra Señora de La Vang / Sta. Frances Cabrini 
(3201 E. Presidio Road) 

o en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

Envíe solicitudes de oración o vea las instrucciones de Zoom en 
www.tucsonccr.org. Para obtener ayuda para unirse a la reunión 

de Zoom, envíe un mensaje de texto al 520-981-8800. Organizados 
por el Ministerio de Renovación de la Diócesis de Tucson. 

Vivo en Cristo Reunión de la Familiar 
Los diez Mandamientos 

Viernes, 28 de julio a las 6:30 pm en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

Eucharist: The Fullness of Charity and of Life 
Convocation for Extraordinary Ministers 

of Holy Communion in Home Bound, 
Nursing Home, Hospital and Prison Ministry 

Saturday, 22 July 2023 
9:00 AM – 5:00 PM Lunch included 

Bishop Kicanas Pastoral Center 
(192 S. Stone Avenue) 

Keynote Speaker: Fr. Martin J. Barnum 
Professor Emeritus, Mundelein Seminary 

Mass celebrated by 
Most Reverend Edward J. Weisenburger 

Bishop of Tucson 
Fee: $10 per person to offset costs 

Make check payable to CCS-St Jugan Ministry 
Seats are limited. RSVP to 

Patsy Klein, Coordinator, St. Jugan Ministry with Elders 
(patsyk@ccs-soaz.org or 520-392-4999) 
Made possible by the Annual Catholic Appeal 

and the Catholic Foundation 

Eucaristía: la Plenitud de la Caridad y de la Vida 
Convocatoria de Ministros Extraordinarios 

de la Sagrada Comunión en el Ministerio en el Hogar, 
Hogar de Ancianos, Hospital y Prisión 

Sábado, 22 de julio de 2023 
9:00 am – 5:00 pm Almuerzo incluido 

Centro Pastoral Obispo Kicanas 
(192 S. Stone Avenue) 

Orador principal: P. Martin J. Barnum 
Profesor Emérito, Seminario Mundelein 

Misa celebrada por 
Reverendísimo Edward J. Weisenburger 

Obispo de Tucson 
Costo: $10 por persona para compensar los costos 
Haga el cheque a nombre de CCS-St Jugan Ministry 
Los asientos son limitados. Confirmar su asistencia a 

Patsy Klein, Coordinadora, Ministerio San Jugan con Ancianos 
(patsyk@ccs-soaz.org o 520-392-4999) 

Hecho posible por la Campaña Católica Annual 
y la Fundación Católica 

“W nee t fee happ i th presenc o 
Go. Practic thi attitud ofte. See Jesu 
wit Mar an Josep. The kno ho t 
fin Hi, the ca ho u th wa.” 

– Titus Brandsma, O.Carm. 

“E necesari entirs felice e l presenci d Dio. Ejer-
citarno frecuentement e est actitu  menud. Busc  
Jesú co Marí  Jos. Supiero encontrarl, no po-
drá enseña e camino… podrá enseñarno e camin.” 

– Tito Brandsma, O.Carm. 



Retrouvaille – Marriage Help 
A Retrouvaille Weekend can help couples redis-
cover hope and purpose in their marriage. 
Register now for a Retrouvaille Weekend be-
ginning Friday evening, 25 August to Sun-
day, 27 August. Visit: www.retrouvaille.org or 
call or text 520–762-4449. 

Retrouvaille – Ayuda Matrimonial 
Un fin de semana de Retrouvaille puede ayudar a las parejas a re-
descubrir la esperanza y el propósito en su matrimonio. Inscribirse 
ahora para un fin de semana de Retrouvaille que comienza el vier-
nes 25 de agosto por la noche hasta el domingo 27 de agos-
to. Visite: www.retrouvaille.org o llame o envíe un mensaje de texto 
al 520-762-4449. 

Vine of Grace Annual Fundraiser 
Saturday, 19 August, 6 – 9 PM 
St. Francis de Sales Parish Gym 

(1375 S. Camino Seco) 
Catered Chicken Parmesan & Pasta Dinner 

Live Entertainment by the 4 Gents 
Reservations required: $35 per person 
For more information or to register: 

Call Erin (520-631-1408) or visit www.vineofgrace.org 

Recaudación Anual de Fondos Vine of Grace 
Sábado, 19 de agosto, 6 – 9 pm 

Gimnasio Parroquial San Francisco de Sales 
(1375 S. Camino Seco) 

Cena de pollo parmesano y pasta 
Entretenimiento en vivo por los 4 Gents 
Reservas requeridas: $35 por persona 

Para más información o para registrarse: 
Llame a Erin (520-631-1408) o visite www.vineofgrace.org 

Supplemental Nutrition Assistance 
Program Enrollment & Renewal 

Supplemental Nutrition Assistance Program 
(EBT Food Stamps) Enrollment or Renewal is 
available through Catholic Community Services 
at the Pio Decimo Center, located at 848 S. 7th 
Avenue by appointment only. To schedule 
an appointment, please contact Libia (520-
416-4759 or libiak@ccs-pio.org). 

Inscripción y Renovación de Programa 
de Asistencia Nutricional Suplementaria 
Citas para Inscripción o Renovación de Programa de 
Asistencia Nutricional Suplementaria (Estampillas de 
Comida) están disponibles a través de Catholic Com-
munity Services en el Centro Pio Decimo, ubicado en 

848 S. 7th Avenue. Para programar una cita, con-
tacte a Libia (520-416-4759 o libiak@ccs-pio.org). 

ENTUSIASMO Y GRAMÁTICA 
Hay una buena razón para que los 
escritos de Pablo no se usen como 
modelos de gramática correcta hoy. 
La lectura de hoy nos ofrece un buen 
ejemplo de que para Pablo el mensa-
je tenía precedencia sobre la gramá-
tica. La primera oración es bastante 
larga y deja a los lectores sin aire; 
luego hay una serie de declaraciones 
que están hilvanadas sólo en la men-
te de Pablo. Pero, ¿qué importa? El 
fervor de Pablo es tan evidente que 
las palabras no le salen lo suficientemente rápidas para expresar 
sus ideas de manera ordenada. Los estudiosos de la Escritura 
regularmente interpretan su falta de sentido gramático como se-
ñal de la importancia de un pasaje en la Iglesia joven; como algo 
tan importante para ellos que el lenguaje que usaron nunca fue 
refinado. 
   ¿Qué puede causar tal estado? ¿Contar la trama de una película 
de acción o describir jugada por jugada de un juego de fútbol? 
¿Cuándo fue la última vez que estuvimos tan excitados por nues-
tra fe en Cristo que nos faltaba el aire al contarlo, o cometíamos 
errores gramaticales por hablar con tanto entusiasmo? ¡Puede 
que sea ejemplo de mala gramática, pero es una manera excelen-
te de inspirar a otros con el mensaje de Cristo! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

ENTHUSIASM AND GRAMMAR 
There is a good reason that the 
writings of St. Paul don’t show 
up as examples in grammar 
textbooks. Today’s reading is a 
case in point. It begins with 
one of those long Pauline run 
on sentences that leave lectors 
gasping for breath. So what? 
Take a closer look at how 
Paul’s fervor for his subject 
matter derails the grammar. 
There is something admirable 
about being so caught up in his convictions that the words 
cannot come fast enough to express them, much less in an 
orderly fashion. Scripture scholars usually take this gram-
matical ineptness as a sign of a passage’s early importance 
in the Christian community, something they were so ardent 
about that their language never got refined. 
   What leaves us in this condition? Re-telling the plot line of 
an action movie or the play-by-play of a sporting event? 
When was the last time any of us was so excited by our 
faith in Christ that we were left grasping for words, stum-
bling over our own errors in speech? It may be bad gram-
mar, but it is an excellent way to inspire others with the 
message of Christ! 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

Solemnity of 
Saints Peter and Paul, 

Apostles 
June 29 

Solemnidad de 
san Pedro y san Pablo, 

Apóstoles 
29 de junio 

“Happiness will never be ours if we do not recognize to 
some degree that God’s blessings were given us for the 
well-being of all.”   – Anonymous 

“La felicidad nunca será nuestra si no reconocemos en 
algún grado que las bendiciones de Dios nos fueron dadas 
para el bienestar de todos.”   – Anónimo 



St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

Pastoral Ministry 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 
Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
mfranco@stcyril.com 

Fr. Roberto Mejia, O.Carm. 
Parochial Vicar 

rmejia@stcyril.com 
Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 
Business Manager – Ext 118 

sguerrero@stcyril.com 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director 
Ext 104 

faithformation@stcyril.com 
Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

 
Facilities Manager – Ext 110 

 
Danielle Coleman 

School Principal 
520-881-4240 

daniellec@stcyril.com 

Ministry Support 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
Victoria Kinghorn 

Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
Maria Ramirez Cota 

Custodian 
 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

 
Catholic Cemetery 

Liaison 
Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 
Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson 

Information & Instructions 
Diócesis de Tucson 

Información e instrucciones 
https://diocesetucson.org/

reportabuse 

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

    Saturday:   5:00 PM 
      Sunday:   8:00 AM with 
      Covid-19 protocols 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Holy Day Masses 
See the bulletin or call 

520-795-1633 before the holy day 

Weekday Masses 
      Monday: 8:00 AM & 5:00 PM 
     Tuesday: 8:00 AM 
 Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM 
    Thursday: 8:00 AM 
 6:30 PM (Español) 
        Friday: 5:00 PM 
    Saturday: 8:00 AM 

 Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
 (Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 
 Closed Sat & Sun 
 Infant Baptisms: Celebrated in March, April, October & November 
 Preparation class for parents offered in English &  
 Spanish in February & September 
 Registration required – 520-795-1633 
 Reconciliation (Penance): Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 
                 in the Church 
 Weekdays by appointment 520-795-1633 
 Marriage:  Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
 Anointing of the Sick / Visiting the Sick:  520-795-1633 

Parish Office 
520-795-1633 

Parish School 
520-881-4240 

St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Angels of God: Scripture Study Tue, 6, 20,27 Jun & 11, 18, 
24 Jul, 9:15–10:45 AM or 6:00–7:30 PM, St. Pius X Catholic 
Church, Adult Ministry Center (1800 N Camino Pío Décimo), 
Facilitator: Angie Cuevas. Call St. Pius X Parish Office (520-885-
3573) to sign-up. 

• St. Andrew’s Concert Series: Patriotic Pipes! Fri, 7 Jul, 7 
PM, St. Andrew the Apostle Roman Catholic Church (800 Taylor 
Dr, Sierra Vista); American music performed by local area art-
ists featuring the historic 1949 Möller pipe organ. Freewill dona-
tion for restoration of the organ. 

• Alive in Christ Charismatic Healing Mass Thu, 20 Jul, 6:30 
PM, Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini (3201 E. Presidio 
Road) or on Zoom: Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 
352734). 

• Eucharist: The Fullness of Charity and of Life Convocation 
for Extraordinary Ministers of Holy Communion in Home Bound, 
Nursing Home, Hospital & Prison Ministry: Sat, 22 Jul, 9 AM–5 
PM, Bishop Kicanas Pastoral Center (192 S Stone Ave), $10. 
RSVP to Patsy Klein (patsyk@ccs-soaz.org or 520-392-4999). 

• Arizona Rosary Celebration Sat, 14 Oct, St. Augustine Ca-
thedral (192 S Stone Ave); presider: Bishop Edward Weisen-
burger; guest speaker: Sr. Regina Maria Gorman, OCD, Vicar 
General, Carmelite Sisters of the Most Sacred Heart of Los An-
geles; Holy Hour, Fri, Oct 13, St. Pius X Catholic Church. 
https://www.azrosary.net/. 

• Vine of Grace Holy Land Tour 6-15 Nov 2023, Fr. Bala Kom-
mathoti, Spiritual Director; $4549 per person from Phoenix. 
More information: www.vineofgrace.org or contact Erin (520-631
-1408 or vineofgrace@att.net). 

• Do You Need Help with an Issue with the Internal Reve-
nue Service or the Arizona Department of Revenue? Free 
help is immediately available through Catholic Community Ser-
vices for eligible taxpayers. Contact Anna Burke (520-433-1669 
or annab@ccs-soaz.org). 

• ¿Necesita ayuda con un .problema con el Servicio de Im-
puestos Internos o el Departamento de Ingresos de Ari-
zona? La ayuda gratuita está disponible de inmediato a través 
de los Servicios Comunitarios Católicos para los contribuyentes 
elegibles. Póngase en contacto con Anna Burke (520-433-1669 o 
annab@ccs-soaz.org). 
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